
AR-15 IMPACT TRIGGER FLAT BLACK 3LB

A Budget-Priced AR Trigger That Doesn't Compromise on Quality

Timney has been asked for an AR trigger at a lower price without compromising
on quality for budget-build AR’s. You asked, Timney listened. Introducing the
Impact - the next trigger in the People’s Choice Line of Excellence from the
craftsmen and women of The World's Finest Trigger. Timney's engineers figured
out a way to machine the parts from billet steel (no skimping with metal injection
molding or stamped, old-school parts), assemble the triggers, and still hand-test
this trigger by their trigger technicians at a price that you asked for - $149.99 The
Impact will give you a crisp, clean, 3-pound break and will drop into all Mil-Spec
AR’s. All components are captive in the lightweight, aluminum alloy housing.
Hammer is wire-EDM machined from S7 tool steel that combines hardness to
resist wear with superior impact resistance to withstand heavy use without
chipping or breaking. Other components are EDM cut from A2 tool steel, then
heat treated to Rc 56-60 for long service life. The Brownells exclusive model
offers you all the same features of the curved trigger shoe model, but with a
unique tan anodized body. Installs using your rifle’s original hammer/trigger pins,
our proprietary design eliminates pin walkout. Available in curved or flat trigger
bows. The secret to long-range accuracy? It all starts with an amazing trigger and
this trigger, is truly amazing. The new Impact trigger is Timney’s latest overnight
success – 73 years in the making. Please Note: The Impact is not compatible
with the AR-10®.

Attributes

Name: AR-15 IMPACT TRIGGER FLAT BLACK 3LB
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: 883000152
Mfr. No.: IMPACT AR-ST
Make: AR-15
Style: -
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 081950467174

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR15 IMPACT TRIGGER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 IMPACT TRIGGER von Timney. Dieser Abzug wurde entwickelt,
um Ihnen eine verbesserte Schussleistung zu bieten. Damit Sie das Produkt sicher und effizient nutzen können,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs und der dazugehörigen Teile.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß feststellen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Abzug ordnungsgemäß installiert ist.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Abzug installieren oder warten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der Nutzung.
Halten Sie den Abzug und die Waffe stets in einem sicheren Zustand und außerhalb der Reichweite von
unbefugten Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie alle Magazine und überprüfen Sie die Kammer auf Munition.

Installation des Abzugs:

Verwenden Sie die originalen Hammer/Abzugsbolzen Ihrer Waffe.
Befolgen Sie die mitgelieferten Installationsanweisungen sorgfältig.
Achten Sie darauf, dass alle Teile richtig in das Gehäuse eingesetzt sind.
Überprüfen Sie nach der Installation den Abzug auf ordnungsgemäße Funktion.

Benutzung:

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren Bereich befinden, wenn Sie die Waffe abfeuern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs während der Nutzung.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Problemen stoppen Sie die Nutzung sofort und überprüfen Sie
den Abzug.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Abzug nicht mehr benötigt wird, befolgen Sie die örtlichen Gesetze zur Entsorgung von Waffen und
Waffenteilen.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug und alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Timney oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass der AR15 IMPACT TRIGGER nicht mit dem AR10® kompatibel ist. Verwenden Sie das
Produkt nur mit kompatiblen Modellen, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.



Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 IMPACT TRIGGER entschieden haben. Genießen Sie das Schießen und
bleiben Sie sicher!
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AR15 Impact Trigger Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Impact Trigger. This guide provides important safety instructions to ensure the safe
and effective use of your trigger. Please read this manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its components before installing the trigger.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and trigger in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities and check for recall updates on the
EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The Impact Trigger is designed for use with MilSpec AR15 rifles only. It is not compatible with the AR10®.
Ensure that your firearm is unloaded before beginning installation.
Follow all manufacturer instructions carefully during installation to avoid potential hazards.
Do not attempt to modify the trigger or any of its components.
If you experience any issues with the trigger, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a punch tool for removing pins and a screwdriver.

Installation:

Remove the original trigger and hammer pins from your AR15.
Carefully remove the original trigger from the lower receiver.
Align the Impact Trigger with the trigger housing and insert the original hammer/trigger pins.
Ensure that the trigger is seated properly and that all components are secure.
Test the trigger function by pulling the trigger in a safe environment.

Usage:

Always perform a safety check before using your firearm.
Practice safe handling at all times, ensuring that your finger is off the trigger until you are ready to
shoot.
Familiarize yourself with the trigger's break and reset features to improve your shooting accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger responsibly in accordance with local regulations.
If the trigger is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Dispose of it as per local waste
management guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the AR15 Impact Trigger, please refer to the manufacturer's official website or contact
your local distributor. It is essential to ensure that all safety concerns are addressed by professionals.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and use of your firearm and its components.
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Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR15 IMPACT
TIMNEY

Introduction
Merci d'avoir choisi le Déclencheur AR15 IMPACT de Timney. Ce produit a été conçu pour offrir une performance
exceptionnelle tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de vous
assurer d'une utilisation correcte et sécurisée de votre déclencheur.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Ne modifiez pas le déclencheur. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
Conservez le déclencheur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du déclencheur et des composants pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme est toujours en mode de sécurité avant d'installer ou de manipuler le déclencheur.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers autrui, même lors de l'installation.
Ne pas utiliser le déclencheur dans des conditions humides ou extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Retirez les broches d'origine du marteau et du déclencheur.
Installez le déclencheur IMPACT en utilisant les broches d'origine de votre fusil.
Vérifiez que le déclencheur est correctement installé et fonctionnel avant de l'utiliser.

Utilisation:

Avant chaque utilisation, vérifiez le bon fonctionnement du déclencheur.
Tenez l'arme de manière sécurisée et stable.
Appuyez doucement sur la détente pour déclencher le tir.
Après utilisation, assurezvous que l'arme est en mode de sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le déclencheur avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des composants
d'armement.
Contactez un centre de recyclage spécialisé pour l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Déclencheur AR15 IMPACT,
veuillez consulter le site web de Timney ou contacter votre revendeur local.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience avec le Déclencheur
AR15 IMPACT de Timney.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto AR15
IMPACT TIMNEY

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR15 IMPACT TIMNEY. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto. È fondamentale seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per
prevenire incidenti e garantire un'esperienza soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il grilletto sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danni o usura.
Tenere il grilletto e l'arma fuori dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Seguire sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso di armi da fuoco.
In caso di dubbi sulla sicurezza del prodotto, contattare un professionista esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo Visivo: Prima di ogni utilizzo, eseguire un controllo visivo del grilletto per assicurarsi che non ci
siano danni visibili.
Uso Adeguato: Utilizzare il grilletto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Test di Funzionamento: Effettuare un test di funzionamento in un ambiente sicuro per garantire che il
grilletto funzioni correttamente.
Manutenzione: Effettuare una manutenzione regolare del grilletto per garantirne la funzionalità e la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovere il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserire il grilletto AR15 IMPACT TIMNEY utilizzando i perni originali di percussore/grilletto.
Verificare che il grilletto sia saldamente fissato e che non ci siano parti allentate.

Uso:

Quando si utilizza l'arma, mantenere sempre il dito al di fuori del grilletto fino a quando non si è pronti a
sparare.
Assicurarsi di avere una buona presa sull'arma e di essere in una posizione sicura prima di attivare il
grilletto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il grilletto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti per armi.
Contattare un centro di raccolta di rifiuti pericolosi per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un professionista esperto o il
rivenditore presso il quale è stato acquistato il grilletto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile del grilletto AR15
IMPACT TIMNEY. Assicurarsi di rimanere informati sulle normative locali e di effettuare controlli regolari per
mantenere il prodotto in condizioni ottimali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR15 IMPACT
TIMNEY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR15 IMPACT TIMNEY. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
satysfakcjonującego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko wypadków i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli uważasz, że jest pusta.
Przechowuj spust oraz broń w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj spustu tylko w połączeniu z bronią, która jest zgodna z jego specyfikacjami.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu oraz broni, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Nie modyfikuj spustu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją producenta.
Używaj spustu wyłącznie na strzelnicach lub w innych bezpiecznych miejscach do strzelania.
Upewnij się, że wszyscy w pobliżu są świadomi, że będziesz używać broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Demontaż: Zdejmij oryginalny spust, korzystając z odpowiednich narzędzi.
Montaż: Zainstaluj spust AR15 IMPACT, używając oryginalnych pinów młotka/spustu.
Testowanie: Po zainstalowaniu, przeprowadź test działania spustu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy spust działa poprawnie.
Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcją.
Zawsze bądź świadomy otoczenia i innych osób w pobliżu podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nigdy nie wyrzucaj spustu ani jego części do ogólnych odpadów.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta.

Proszę pamiętać, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Zawsze przestrzegaj powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.
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AR15 IMPACT TRIGGER Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 IMPACT TRIGGER tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan liipaisinta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että turvallisuus on ensisijainen
prioriteettimme.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun asennat tai käsittelet liipaisinta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen liipaisimen asentamista tai säätämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä liipaisimen säätämistä tai käsittelyä liikaa voimakkaasti.
Huolehdi siitä, että ympäristö on turvallinen ja vapaa esteistä ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja osat ovat saatavilla.
Lue mukana tulevat ohjeet ja tarkista, että sinulla on kaikki osat.

Asennus

Poista vanha liipaisin ja varmista, että ase on tyhjennetty.
Asenna uusi liipaisin käyttäen alkuperäisiä koukku/liipaisinpiniä.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tiukasti kiinni ja oikein paikallaan.
Tarkista, että liipaisin liikkuu sujuvasti ja ilman esteitä.

Käyttö

Kun liipaisin on asennettu, testaa se turvallisessa ympäristössä.
Käytä liipaisinta vain sellaisten aseiden kanssa, joihin se on suunniteltu.
Varmista, että ase on aina turvallinen ja tyhjennetty, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta roskiin, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisista
hävittämistavoista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Huomautus



Tämä tuote ei ole yhteensopiva AR10®:n kanssa. Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan yhteensopivien aseiden
kanssa.

Pidä tämä ohje tallessa ja käytä sitä tarvittaessa. Turvallisuus on tärkein prioriteettisi, ja tämän ohjeen noudattaminen
auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 IMPACT TRIGGER

Introduktion
Tack för att du har valt AR15 IMPACT TRIGGER från Timney. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och
prestanda till ditt ARbyggprojekt. För att säkerställa en säker användning av produkten är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapen och att den är installerad korrekt.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av avtryckaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet att avtryckaren fungerar som den ska och att inga delar är slitna eller skadade.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast den avsedda ammunitionen för ditt vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller gör justeringar på avtryckaren.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra vid installation och justering.
Använd avtryckaren endast i en säker och kontrollerad miljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Se till att vapnet är oladdat och avsäkrat.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya AR15 IMPACT TRIGGER genom att följa dessa steg:

Montera avtryckarpinnarna enligt manualen.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade och säkrade.

Utför en funktionstest av avtryckaren innan du använder vapnet.

Användning av avtryckaren:

Använd avtryckaren endast enligt de specifikationer som anges av tillverkaren.
Undvik att trycka på avtryckaren med överdriven kraft.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsåtgärderna vid avfyring.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produktens förpackning och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support angående AR15 IMPACT TRIGGER, vänligen kontakta din återförsäljare eller
besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.
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Návod k bezpečnému používání AR15 IMPACT
TRIGGER TIMNEY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 Impact Trigger od společnosti Timney. Tento produkt byl navržen s ohledem na
vysokou kvalitu a bezpečnost. V tomto návodu naleznete důležité informace o bezpečnosti, použití a údržbě vašeho
spouště. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Udržujte spoušť mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti s manipulací se zbraněmi.
Při používání spouště dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo závady výrobku okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání spouště vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že zbraň je před manipulací vždy vybitá.
Nepoužívejte spoušť v případě, že je poškozená nebo nefunguje správně.
Při testování spouště se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě, daleko od lidí a zvířat.
Při jakýchkoli pochybnostech o použití nebo funkčnosti spouště se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a čistém prostoru.

Instalace spouště

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Nainstalujte AR15 Impact Trigger podle přiložených pokynů.
Použijte původní kladivové/spoušťové kolíky vaší pušky.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně upevněná a funkční.

Testování spouště

Ujistěte se, že zbraň je vybitá.
Otestujte spoušť na bezpečném místě a ujistěte se, že funguje správně.

Údržba

Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení.
Udržujte spoušť čistou a suchou.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je spoušť poškozená, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a použití výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.



Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a poskytuje
důležité informace k zajištění bezpečného používání AR15 Impact Trigger. Dodržováním těchto pokynů přispějete k
vlastní bezpečnosti a bezpečnosti ostatních.


